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Galatians

Chapter 5

(freed us) 177 (in which The Messiah) NF*WT (that) %7 (in liberty) XNITNF2 (therefore) 5o (:tand) P 5:1
(of bondage) X127 (in a yoke) XT"13 (again) 29 (be yoked) 1137200 (& not) XD

(to you ]13‘7 (1) RIX (say) TN (Paul) o (I) N3N (behold) NiT 2
(you) ]13‘7 (profits) X371 (not) X7 (a thing) @71 (The Messiah) XIT"W (you will be circumcised) 1177200 (that if) JN7T

(who is circumcised) TN (person) WM (to every) 555 (again) 20 (but) 17 (I) RIN (testify) TIOD 3
(he should observe) TT2¥1 (The Written Law) X023 (that all) o7 (he is) W77 (that obligated) 2°777

(those) ]‘5‘& (The Messiah) RT3 (from) 11 (to you) NDE (you have been destroyed) pn'm:nx 4
(you are justified) JINPTM (who by The Written Law) NOWI27T
(you have fallen) 71?1551 (grace) N2 (& from) 11

(the faith) NPT (Who is from) 1137 (by The Spirit) RT3 (for) 7™ (we) 1377 5
(we wait) 13P12 (of righteousness) NP 1T (for the hope) fg=iep

(is) TN (anything) @71 (circumcision) NN (not) 8o (Yeshua) 23" (for) 7" (in The Messiah) NIT"WA2 6
(in love) N2WT2 (that is perfected) NTMINIT (faith) RMIIIT (but) NON (uncircumcision) xS (neither) 8o

(agitated you) 1127117 (who?) 112 (you were) 10™17 (running) M7 (well) 720 7
(you would obey) 110°DLNN (not) N> (that the truth) N9W27

(Who called you) 712727 (Him) %7 (from) 112 (is) N7 (not) ) (your persuasion) 1120°2 8
(ferments) D1 (lump) XA2"33 (the entire) T3 (a little) S0P (yeast) N1 9

(other) TN (that things) @717 (by our Lord) 73 (in you) 115°9¥ (do) N3N (trust) 9*30 (1) N3N 10
(will bear) *711"23%01 (he) 177 (you) 7735 (troubles) ran! (& whoever) RI"R1 (you will entertain) 130°U301 (not) )
(he is) *TIN*RT (whoever) 11 (judgment) R1*77

(1 do) ™ (preach) 7121 (circumcision) N3 (yet) 5737w (if) 19N (my brothers) TN (but) 17 (1) N3N 11
(interrog.) o (am I) P77 (persecuted) NN (Why?) X3
(of the crucifixion) NE'PT (the offense) 712w (it) 117 (has been eliminated?) SLIMN

(they would be cut down) J1P023 (to cut down) PORI (also) TN (but) 1° (I would) TINDN 12
(you) 1137 (who trouble) "2 (those) 17377

(my brothers) "IN (you are called) JIN™IPNN (it is) W7 (to liberty) NeleNats (but) 1" (you) 1IN 13
(of the flesh) RO2 (an opportunity) b5 (your liberty) T12MTRM (let be) RN (not) X2 (only) =]
(another) S (one) I (serving) 1" TAVNWR (you should be) 137MT (by love) N2WT2 (but) NOR

(saying) X191 (in one) N2 (The Written Law) RO (for) %3 (all) 792 14
(yourself) TE3 (as) TN (your neighbor) T3P (“you shall love) SMRT (by this) 12 (is fulfilled) NP

(& you devour) ]1!1‘53}{7 (you bite) 131°"N231 (another) Rz (one) 7T (but) "7 (if) 1N 15
(you be consumed) 112100 (another) 717 (from) 712 (one) 7T (lest) RIIDT (beware) 1T

(walking) 7‘3‘7ﬁfb (you should be) 131™177 (that in The Spirit) X173 (but) 1°7 (I) NIX (say) TN 16
(you will do) 17772V0 (ever) @M1 (from) 112 (not) ¥ (of the flesh) X027 (& the craving) NI

(The Spirit) Nt (that opposes) N227 (anything) Q71 (craves) 37 (for) T3 (the flesh) X702 17
(the flesh) No2h (opposes) 237 (whatever) @711 (craves) N7 (& The Spirit) NI
(to another) 7777 (one) 77T (are) 11N (contrary) NI7Z1PO (& they both) 17777
(doing) 1*72Y (you will be) 1R (that you want) 13°287 (anything) D71 (lest) ol

(you) 137N (are led) 1°727N1 (in The Spirit) X113 (but) 1°7 (if) ]X 18
(The Written Law) 211 (under) N0 (you are) JINMIT (not) ND

(of the flesh) X027 (the works) T2V (for) 77 (are) 1IN (known) "9 7° 19
(whoredom) 8PS (impurity) NIDW (fornication) NMIMT (which are) 131NN

(hate) NI22T93 (witcheraft) XTI (of idols) NN (worship) RITID 20
(schisms) RPTO (dissensions) Ny (insolence) RI*BY (rage) NV (rivalry) X3 (contention) X317

(like) 17127 (such things) ]‘i?y'lL)'[ (& all) 5o (revelling) X7 (drunkenness) XM (murder) NE\‘DF (envy) RO 21
(the first), D'[Pf‘ (that from) 7 (as) ™ (are committing) 17O (that these things) ]‘5;‘['{ (& those) ]‘E‘NT
(of God) NORT (that the kingdom) FTMI27137 (I) NIX (say) TN (now) RWiT (also) 7N (to you) ]135 (I said) DN
(they inherit) "17” (not) X7
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(peace) NOW (joy) NI (love) N2 (they are) 1T (of The Spirit) R (but) 177 (fruits) N7IND 22
(faith) N7 (goodness) N2 (sweetness) NNT2 (of spirit) N7 (patience) N7

(is set) @O (not) 8o (The Law) X021 (these) ]‘5;‘[ (against) Sy (endurance) NN1172°01 (humility) ND12°2m 23

(have crucified) 10T (their flesh) 117703 (are) 173X (who of The Messiah) NI"\'MJ'I'I (but) 17 (those) 7‘5‘& 24
(& its cravings) TN (its sicknesses) "IN (all) 71'[ 2 (with) QY

(we shall surrender) obw: (& to The Spirit) Natmi) (in The Spirit) X172 (therefore) beon (we shall live) X721 25

(of glory) RT3 (devoid) P70 (let us be) NW: 13 (& not) 85126
(another) 713 (one) T (& envy) ]2 (another) inl (agamst) Y (one) 71T (who disparage) | ‘53?31






